
Je crois entendre encore (Les pêcheurs de perles, akt/act 2) 
 
Fransk text / French lyrics 
 
Je crois entendre encore, 
caché sous les palmiers, 
sa voix tender et sonore 
comme un chant de ramier! 
O nuit enchanteresse! 
Divin ravissement! 
O souvenir charmant, 
folle ivresse, doux rêve! 
 
Aux clartés des étoiles 
je crois encore la voir 
entr’ouvrir ses longs voiles 
aux vents tièdes du soir. 
O nuit enchanteresse! 
Divin ravissement! 
O souvenir charmant, 
folle ivresse, doux rêve! 
Charmant souvenir, 
charmant souvenir! 
 
Text: Michel Carré & Pierre-Étienne Piestre 
Musik / Music: Georges Bizet 
 

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 
 
Svensk översättning (texttrogen) 
 
Jag tycker mig ännu höra, 
Gömd under palmerna, 
Hennes ljuva, klangfulla röst 
Liksom en duvas sång! 
Å förtrollande natt, 
Gudomliga hänförelse! 
Å härliga minne, 



Vilda berusning, ljuva dröm! 
I stjärnornas glans 
Tycker jag mig ännu se henne 
Öppna sin långa slöja på glänt 
Mot den ljumma kvällsbrisen! 
Å förtrollande natt! ... 
Härliga minne! 
 
Översättning: Harald Henrysson 
 
Jussi Björling sjöng denna aria bara på franska. 
 
Jussi Björling sang this aria only in French. 


